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

 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “then.”  With this we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb HEURISKW, which means “to find.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that the merchantman produces the action.


The participle is temporal with the action of the participle preceding the action of the main verb.  This can be translated “after finding.”

Next we have the accusative direct object from the masculine singular cardinal adjective HEIS plus the adjective POLUTIMOS, and the noun MARGARITĒS, meaning “one very precious pearl.”

“then after finding one very precious pearl,”
 is the nominative masculine singular aorist active participle of the verb APERCHOMAI, which means “to go.”  The morphology is the same as the previous aorist active participle, and should be translated “after going.”  Next we have the third person singular perfect active indicative of the verb PIPRASKW, which means “to sell: he sells.”


The perfect tense is a dramatic perfect, which brings a past event vividly into the present.


The active voice indicates that the merchant produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS plus the relative pronoun HOSOS, meaning “all that” or “everything that.”  This is followed by the third person singular imperfect active indicative of the verb ECHW, which means “to have: he had.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing action.


The active voice indicates that the merchant produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative of the verb AGORAZW, which means “to buy.”


The aorist tense is a dramatic aorist, which describes the entire past action as though occurring right now for dramatic effect.


The active voice indicates that the merchant produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine (because the noun MARGARITĒS is masculine) singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it.”

“after going, he sells all that he had and buys it.”
Mt 13:46 corrected translation
“then after finding one very precious pearl, after going, he sells all that he had and buys it.”
Explanation:
1.  “then after finding one very precious pearl,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “Again, the kingdom of the heavens is like a merchant seeking fine pearls; then after finding one very precious pearl, after going, he sells all that he had and buys it.”


b.  The merchantman wholesaler continues his search for the finest pearls and other precious gems.  In the process of doing so, he comes across one very precious pearl that is worth more than all the gems, precious stones, and fortune he owns.  This one precious pearl is of such size, color, clarity, contour, and luster to be beyond compare with anything he has ever seen.  He is an expert on quality and the quality of this pearl is far beyond anything he could have ever imagined.


c.  This one very precious pearl is the message of the gospel, which offers eternal life with God in a resurrection body as a free gift from God for simply believing that God’s Son paid the punishment for all our wrongdoing and proved it by being raised from the dead.  The quality of this offer of eternal salvation and life with God is far beyond any other promise ever made.  This gift of eternal life with God is more precious than anything a person could ever imagine.

2.  “after going, he sells all that he had and buys it.”

a.  Therefore, upon finding this pearl of extraordinary value, the merchant sells everything he owns (house, lands, business, stocks, bonds, everything) and buys this one pearl.  He knows that this pearl will sell for far more than the value of all he currently owns.  He knows that by owning this pearl and selling it for a profit, he will live a life of luxury from then on.


b.  The principle is obvious that life with God on God’s terms is more valuable than everything this life has to offer.  Satan’s offer of wealth, pleasure, success, admiration, etc. in this life is worthless in comparison with God’s offer of eternal life with Him in a sinless resurrection body.  This merchant is an unbeliever before finding the one pearl (there is only one way of salvation—faith alone in Christ alone), but his purchase of the pearl is analogous to his believing in Christ—he buys the pearl, just as he ‘buys’ the message of eternal salvation through faith in Christ.


c.  Notice that he sells all that he has, but in the end gains more than he ever owned previously.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The merchant who sold everything he had in order to buy the highly valued pearl represents Jesus Christ who through His death provided redemption for those who would believe.”
  I present this to show that there are other interpretations of the parable, but I don’t agree with this analogy.

b.  “Jesus’ initial Jewish audience probably saw deeper significance in these parables; for they would readily have considered the field to symbolize Israel, and the pearl to symbolize the Gentiles.”
  Again I disagree with this interpretation.  How the Jews could equate the Gentiles to anything of value is wishful thinking.

c.  “As with the parables of mustard seed and leaven, Jesus is reaching out to every person in his audience.  He calls the spiritual seeker as well as the apathetic atheist.”


d.  “The merchant acted as decisively and at the same cost as the man in the previous parable.  The story is teaching us much the same as did the previous parable.  Again we see that it is well to take decisive action while the opportunity is there, and that no cost is too great when it is a matter of gaining the kingdom.  The sacrifice of all that a man has is not too much.  But in this second parable there is the further point that, whereas the man with the treasure could sell part of it and still be wealthy, the man with the pearl must retain it; his delight was in possessing it, not in the profit he could make from it.”


e.  “In the expressions ‘excellent pearls’ and ‘one pearl of great price or value’ the thought is that Christ and His salvation are to ranked with the very highest and best in this world.”
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